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HaLioHanbHWIA TEXHIYHWIA yHiBepcuTeT YKpaiHm «KMI»
B.Il. MenbHuk, O.10. KayaH,

Kuiiscbkuii yHiBEpCUTET imeHi Bopuca MpiHueHKa

NIHIBOKY/1IbTYPO/IOMNYHUMA ACNEKT
KO/IbOPOHA3BW «4OPHUN»
(HA MATEPIA/I ®PA3EO/IONI3MIB ®PAHLY3bKOI MOBMU)

Ockinbkn MOBa 1 MHCICHHS HapoJdy TICHO IIOB'fi3aHi, J0-
CIIJDKEHHS MOBM Ja€ 3MOTy BCTAHOBUTH Ti 00pasu, fKi (QirypyroTb y
CBLIOMOCTI OKpeMmoro Hapony. ®paseonoriamu sSK LIHHUN Matepian Jyis
JOCII/DKEHHST CBiIOMOCTI HOCIIB MOBH SIKHAilsICKpaBillle BiJoOpaskaloTh
cneun¢iky CHpUHHATTS HUMH CBiTy. lle [IOCHI[DKEHHS MPUCBIYEHO
KOJIbOPOHA3BaM Yy CKJIaJi (pa3eooriuHuX OJUHHUIE (paHIy3bKOi MOBH 3
METOK BIJIIYKaTH cHenu¢piuHe y CHPUMHATTI CBITY (paHIy3bKUM
HapoJoM. BOHO MpOJOBXKye aKkTyadbHI CydacHI pO3BIJIKH, CIIPSIMOBaHI Ha
BuB4eHHS PO B oMy Ta iX pi3HUX KOMIIOHEHTIB 30KkpeMa. Mu mparaemo
BU3HAUUTH JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiYHI 0CcOOMMBOCTI  (hpa3eosorismiB 3
KOJIbOPOHA3BOIO «UOpHUI» Yy (hpaseonorivHoMy ¢GoHAl PppaHIy3bK0i MOBH,
OKPECIIUTH IXHIO KYIbTYypHO-HAI[IOHAJIBHY CHEIU(IKY.

[TepeocmucneHHs  TPaJWIiHHOTO  JIOTIYHOTO  3MICTYy  KOHIICTITY
MOB'sI3aHO, HacamIepes, 31 3MiHAMH HAayKOBOi MapaJurMU TYMaHITapHOTO
3HAaHHS, KOJM  CHCTEMHO-CTPYKTYpHa  MapaiurMa  MHOCTymuiacs
AQHTPOMOLEHTPUYHIN, (YHKIIOHAIBHIM. Y paMKax aHTPONOMETPUYHOTO
HiAXOAy MOBHHH apTe(akT po3MISAAaeThes SK MOEAHYBAJIbHA JIAHKA MK
MOBOIO #  MHCICHHSM  JIIOAMHH, 1  BHYTpIIIHIM  CBIiTOM,
3arajJbHONIONICBKUMHU Ta HAIlOHAJIBHO-KYJIBTYPHUMH LIHHOCTSIMH. 3MiHa
HaNpsIMKY MapaurMH{ TyMaHITapHOTO 3HAHHS B OiK aHTPONOICHTPU3MY
crpusiia (OpMyBaHHIO HOBOTO ITiAXOY B MOBO3HABCTBI, CIIPSIMOBAHOTO HA
JIOCT/DKEHHSI MOBHHX 3ac00iB BHpaXEHHS JIIOJICBKOTO CTaBJICHHA [0
nificHocTi. OHMM 13 HAWBAXKIMBIIIUX HAMNPSAMIB TAaKWX PO3BIJOK CTa€
JHTBOKYJIBTYPOJIOTiSl — HayKa, 1[0 BUBYAE B3a€MOAII0 MOBHU U KYJIbTYpH.
Y wmexax mi€el HayKH pO3TIAJAaeThCsl BioOpakeHHS (GopM iCHyBaHHS
KyJbTYpH B MOBI ¥ MOBJICHHI, MOBHOI CBIiZJOMOCTI Ta ocoOnmBOCTel nii
MEHTAJILHO-JIIH'BAJILHOTO KOMILUICKCY.

CygacHi IOCHIUKEHHS 3 JIHIBOKYJIBTYpPOJOTii MOB'S3aHi 3 IHINIOO
HAyKOI0 — JIIHTBOKOHIICTITOJIOTIEI0, OCKUIBKM HAYKOBII IIi€i Tramysi
BHBYAIOTh HOMiHAIli{ HAIlIOHANBHO-KYIBTYPHHUX (peHOMeHiB. JItoauHa,
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fgKa CHCTeMaTu3ye O0'€eKTM HAaBKOJIMIIHBOI MAIMCHOCTI, OOOB'I3KOBO
CTPYKTYpPYE CBOIO KOHLENTYyaJbHYy KapTHHY CBITY, OTPUMaHi pe3yJlbTaTu
s0Ha (QiKCye y BUIIANI 3HaHb Ta ysBIEHb 32 JOIOMOI'OI0 CEMiOTHYHO-
BepOaIbHOTO KOAY, SIKUM BUCTYIIa€ MOBHA KapTUHA CBITY.

Jns  cydacHOro erTamy JIHTBICTUUHHMX JOCHIPKEHb IpUTAMaHHE
OCMUCJICHHS TPOOJEMH MOBHHX peaji3aliif HalllOHAIbHUX KapTHH CBITY,
AK€ TIO€JHye KOTHITUBHY § JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHY IapajurMu.
KoruiTHBHa JIHIBICTMKA BHBYA€ IPOLECU OTPUMAaHHS, OOpOOKH, BIIO-
PSIKYBaHHS, 30epekeHHs i BUKOPUCTaHHS pi3HOTO pony iHdopmarii, Toai
K JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiSl pO3TJIAfae BUSIBH KyJIbTYpU Hapody B HOro MOBi i
MOBJIEHHEBIH fmistibHOCTI [ 1:2; 3]. MexaHi3MH LUX MPOLECIB JTOCUTh
ckiamgHi. Jlmga iX BHU3HAueHHs MOTpiOHa IPyHTOBHAa 0a3a MOBHHX 1
[I03aMOBHUX 3HaHb. MOBHI 3HaHHS pENPE3CHTYIOTh CEMAaHTHYHI ii
rpaMaTHy4Hi KaTeropii, a mMo3aMOBHI — KOTHiTHBHi. KoruiTusHi kaTteropii
— 1€ KOHCTPYIOH CBIiZJOMOCTI JIOAWHHM, 1[0 MOJEIIOIOTh 3HAHHS MOBHOL
0COOHMCTOCTI TIPO CBIT 1 CHIBBIAHOCATH I1X 13 MOZENSMH 3HaHb, AKi
3a(hikcoBaHi B CTPYKTYpi MOBH.

Tox mepeiinemo 6e3mocepeHbO 10 MpEaMETa HAIIOro JOCHIKEHHS.
@paHIy3pKa KOJIbOPOHA3Ba NOIre MPOJOBKEHHSM JTaTHHCHKOI Nigrum —
nigrum=>neir>noir, sika mo3Ha4ana 4YOpHH MartoBuil Koiip [4, c. 78] i
BUKOPHCTOBYBAJIACh ISl TO3HAYECHHS Bi3yalbHOT'O YOPHOTO KONbOPY.

3arajomM YOpHUN KOJIp acOILiIOETHCS 3 HETaTMBHUM, MECHMICTUYHHUM 1
MO3HAYa€ TOHATTSA, KOTpi MalTh TMOTaHi BIACTUBOCTI, SKOCTI,
IIPU3HAYEHHS, 3aCIyrOBYIOTh Ha OCYJ, BUKJIMKAIOTh HECXBAJICHHS, IOChH
3anepeuyroth. Henapma M1.B. TeTe HasuBae Horo «kombopoM MOPOKY» [5,
c. 24]. ®panmy3pka MOBa Ma€ 3HA4Hy KIJIBbKICTh (hpa3eosori3mMiB 3
KOJIbOPOHA3BOI0 «YOPHUI» Ha IMO3HAYEHHs HeraTWBHOTO: jeter du noir —
samvmaprosamu, le four noir — nosnuil npoean, Hesoaua, la misére noire
— besnpoceimui 3nuomi, rendre (bien) noir — 36ecmu naxnen, vendre du
noir a qn. — obomauwsamu, egooumu 6 omawy. PO yopHuil cnucok
¢panmyspkor0 3ByunTh sk la liste noire. Sk Mu mobGaunmo mai,
KonboponaszBa «uopHHMil» [ajeKko HE 3aBKIU TOB'sA3aHa JIUIIE 3 Hera-
TUBHHUMH MOHATTSMH. [IpoTe HeraTus, eBHa pid, EpeBakae.

[epm 3a Bce, us konpopoHasBa no3Hadsae CMEPTD. 3a BipyBanHsIMU
CTapOAaBHIX I'PEKiB, piuka, sika mpoTikaga B Aimi, HasmBanacs Crikc. Y
¢bpanmy3pkiii MoBi 3akpinmmucs noetiuni @O: le noir ‘itage — 6bepee
Cmikcy, yapcmeo cmepmi, l'onde noire — piuxka cmepmi, Cmikc, passer
I'onde noire — nepetimu ¢ yapcmeso mineti, nomepmu, le noir ">'aje/ —
cmepmy (noem.). IIEKJIO y dpaHIty3bKiii MOBI IO3HAYAETHCS
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(pazeosorismoM le noir séjour. Y pamkax (Qpaseonorizamy «4OpHUi» €
KOIILOPOM, 1[0 Mae BigHomenns 10 IIOTOMBIYHUX ICTOT. ®o la magie
noire — wopna Mmaeis, la messe noire — YAKAYHCMEO, WAMAHCMEO
HiITBEP/UKYIOTh TaKy IYMKY, OCKUIBKM YOPHHM Ha3MBAE€THCS TE€ Yapo-
JIHCTBO, SIKE BUKOHYETHCS 32 IOMOMOTIOK «HEYHCTOI CHIIMY», qusBona: le
diable n'est pas si noir qu'on le dit (fait, peint). Il n'est pas si diable qu'il est
noir (n'étre pas si diable qu'on est noir — ne makuii cmpawHull Yopm, 5K
tioeo manooms. dpaseonorismu prendre le noir ta quitter le noir —
o0sizmuy mpayp Ta sHAmu mpayp CBiI4aTh Ipo Te, 110 YOPHUI € KOITbOPOM
CKOPBOTMH. Ha name nepexonauus @O la série noire — demexmugHuil
pomMar TeX TI03HAYa€ CMepTh, INONpaBia He Oe3MocepeaHbo, a
3aByaJIbOBaHO.

ITo-npyre, uopHuit xomip acouitoersest 13 JKEPTOBHICTIO, na mo
BKa3y€ YOPHUI Kouip BOpaHHs cBsiieHHOCTYkuTeniB: le radis noir — 1.
apeo nin; 2. «xcarndapm». OKpiM TOTO, 3HAYCHHA 2 y 3a3HAUCHOMY BHILE
NPUKJIAI CBIIYUTH TPO T, IO KOJIP OJATY MPEICTAaBHUKIB IIEBHOTO POIY
3aHATh TIOKJIQJIEHO B OCHOBY (Dpa3eoiyiori3MiB, M0 MO3HAYarTh
[MTPODECIIO, 3AHATTSA. Yopuuit 6yB KoibopoM YyHiopMH (alIucTiB
Himeuunnn. Tomy y ¢paseonoriunoMy ckmani (paHIy3pKoi MOBH
3aKpinmuiuocst  crifike cmomydenus les chemises noires —  wop-
HOCOpOYeyHUKY, SIKE CKallbKOBaHO 3 iTamiiicbkoi MOBH camicia neea —
yopHa copouxa. linTBepKeHHS Ii€] CeMaHTUYHOI TPYyNH 3HAXOAUMO 1 Y
(paseonorizmax: les gueules noires — mpoct. zamypszani (npo waxmapis,
syeinvHuxig), l'habit noir — ¢pax, po3M. miwjanuH, Po3M. OpexyH, les
collets noirs — wuopni xomipyi [ TO3HA4Ya€ 30J0Ty MOJOAb EHOXH
Hupextopii. Jlo xoHuenty ciuia, MaOyTh, BIZHECTH TaKOX IO3HAYEHHS
YOPHOIIIKIPUX JIFOJIEM, PABIB: bosser comme un noir - posm.
npayiosamu AK YOpHOWKIpuil, un code noir — uopHuli kodexc (U1 KONbO-
POBOTO HAaCEJICHHS B KOJIOHIAX).

[To-Tpere, MO0 mepeaaTH HACHYECHICTH YOPHOTO KOJBOPY, (ppaHIy3n
BUKOPHCTOBYIOTh TOPIBHSHHS, KOTPi BKAa3ylOTh Ha CBOEpifHE OaueHHs
HUMH 9OPHOTO KONIBOpY. Tak, BOHM BOAYAIOTh Pi3HHUMIO (I BUPAXKAIOTh II€
MOBHHMMH 3ac00aMH) MiXK BiITIHKAMU:

—Iy)Xe YOpHH: noir comme (du) jais (cmona), de l'encre (wopruno),
du cirage (eymanin), du chacbon(gyeiuns), de l'ébene (ebonose depeso), de
la cheminée (komum), corbeau (6opomn), geai (cotixa), de la suie (kinmsea),
une taupe(kpim),

—TEMHO, X04 OKO BHKOJIM: NOir comme dans un four — ¢ neui, dans
une gueule de loup — y 6osuiil nawi.
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Sk OGauumo, mo6 mnepematu moHATTS TEMPSBU ¢dpanmysun He
BHKOPHCTOBYIOTh TPHUPOIHI siBUIIA. HaTomicTh 00pa3 HEpo3TO- IUICHOI
Ievi Ta BOBYOI Mallli C CBOEPIAHMM OadeHHSM HETPOIIATHOI TEMpSBH,
OCKIiNbKY TIOHATTS TeMPsBH € criopimaeHnM i3 moHsaTTssM HEBE3IIEKH, to
MO>KEMO TIPHUITYCTUTH, [0 BOTOHb CIPHUHMAETHCS, K 3aXHCHUK OCEITi, SIKAH
HE TUTBKH CIYTYE JJIsl IPUTOTYBAHHS iXKi, anie i o0epirae JOMIBKY BiJl 3J1MX
nyxiB. Komu >k BiH moramieHuid, To IiM ¢ He3axumieHuM. [llogo BoBYOi
TaIi, TO OYEBUIHO, IO BOBK K XMKa TBApUHA aACOIIIOETHCS 3 HEOE3MEKOI0
1, sIK HACTiIOK, 3 TeMpsaBorw. Oxnave, 1 nepexayi HECITPUATIMBUX
[NIOI'0JIHUX YMOB vy ¢paHiy3pKidi MOBI BHKOPHUCTOBYETBCS came
qopuuit xkoiip: le fmid noir — xonoona, noxmypa nozooa, le temps est bien
noir, il pleuvra des prétres — nebo nouopmirn, 6yoe cunvhuil ooy, le point
noir (a l'horizon) — nesenuka 2po3osa xmapa Ha 20pu3oHmi, Hebeznexa,
3aeposa.

Jaui, gopauit komip € xomsopom JEITPECIT Ta MEJIAHXOJIII: bile
noire, humeurs noires, mélancolie noire — wopna menauxonis, avoir des
idées noires — bymu 6 MenaHXonii, 8 NOXMYpomy Hacmpoi, étre dans ses
noires — 6ymu dyoice cymuum, les machins noirs — noxmypi po3oymu; Bin
ACOIIIFOETBCS 3 TAaKOK  IOTY)KHOIO  HETaTHBHOK  EMOII€0, K
HEHABUCTD: la béte noire — nenasucna modurna. Tak KOJIUCh HA3UBAIH
kabaHa YU BOBKa — XWKaKiB, SKUX Oosutvcs censHu [6. ¢. 193]. [lyxe
YacTO HEHABHWCTh Ta THIB JO IHIIOI JIFOAWHU BHJIMBA€ETHCSA B OilKy, sKa
3aKiHYYETHCS CHHIIMHU Ta MIOUTHMU oumma : ['eil au beuire noir —
niooumMuUM OKoM, 3 MeMHUMU KOAamu nio ouuma, accomoder au beurre noir
ITT po3m. nocmasumu cuneyv, étre noir de coups — Oymu nobumum 0o
CUHYIB.

I, HapemTi, y (paHIy3pKiii MOBi 3aKpilMHJIOCh 3HAYCHHS YOPHOTO
KOJIbOPY SIK KOJBOPY CIEKYTIOBaHHS Ta HECAHKIIOHOBAHOI Toprieii: la
bande noire — cnexymosamu 3emenvhumu JinsHKaMU ma Hepyxomicmio, le
travail noir — xaxmypa, au noir — na wopHiti Giporc i.

IIpote, kpaiHOII, K BiIOMO, CXOIAThCS. Binrak, «4opHHil» 31aTeH
MO3HAYaTH HE JIUIIE HETaTWBHE, aje i MO3UTHUBHE. 3a3BUYAll IS APYKY-
BaHHS KHUT BuKopucToBytoTb YOPHWJIO dbopHoro komsopy. Y ¢pan-
1y3bKiii MoBi icHye po3MoBHUi (paseonorism mettre du noir sur du
blanc//du blanc sur du noir — nucamu meopu. ®paseonoriam noir sur
blanc nepeknamaerbcsi K uopHUM NO OiHOMY Y 3HAYEHHI «JOXIONUBO,
SICHO, 3posymino». LlikaBum € ¢panity3skuii (hpaseonorizm rouge et noire
— Pynemxka, sixa Mae 4opHe Ta YepBOHE 3a0apBlcHHS. Y (QpaHITy3bKiii MOBI
MPOCTEKYIOTHCS (PPA3EOIOTI3MU 3 Mi€I0 KOTHOPOHA3BOIO HA MO3HAYCHHS
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HAIIOIB: un petit noir — xasa 6e3 monoka. 1likaso, mo y ppaHIy3bKii
moBi @O le brouet noir no3navae npocmi, 2py6i X APUL.

OTxe, MOXEMO KOHCTaTyBaTH, INO KOJHOPOHA3BA «UOPHHID» ¥
(panimy3skomMy (paseonoriuHomy (OHII, B OCHOBHOMY Hece HeTraTHBHE
CMHUCIIOBE  HaBaHTaXeHHs. Haifuactime  (¢paseosnorisMu 3 i€l
KOJIbOPOHA3BOKO BXKMBAIOThCSA IS TMo3HavueHHs KoHmenTtiB CMEPTI
[IOTOMBIYYSI, KEPTOBHOCTI, CKOPBOTH. [TPO®ECI™
3AHATTA, TEMPSBU, HEBE3IIEKU, HECIIPUATIIMBUX
[IOIrOJHUX VYMOB, JAEIPECII TA MEJAHXOJII, CHEKYJIIO-
BAHHSI, HEHABUCTI. Ha npukiaaxi @O mettre dans le noir — noyi-
auUmMu 8 MOuKy, 6 yiub, Oocsemu Ycnixy, TPOCTEXKYIOTHCS MOOIMHOKI
BHIIAJKH, KOJHM YOPHHH KOJIP acOIIOEThess 3 ycmixoM. Heratnsha
CEeMaHTHKa KOJBbOPOHA3BU «4OpHHI» 3HHKae y PO, mo Mmo3HavaroTh
YOPHUJIO, HATIOI, XAPUYI. CripaBemiuBo 3a3HAYHTH, IO YOPHHIT KOTip
SIK KOJIIP OJSATY 3MIHUB CBO€ KYJBTypoJioTiuHe 3HaueHHA. CrovaTky Horo
BUKOPHCTOBYBIM Ha TO3HAYEHHS 30JI0TOI MOJIOAI, TOTIM BiH HaOyB
HETaTUBHOTO 3a0apBJICHHS 4Yepe3 YOpHY YHIQOpMYy HIMIIIB-OKYIIAHTIB, a
3TOJIOM 1 JIOHWHI AaCOINIOETHCSA 3 JUIOBUM CTHJIIEM OJSTy Ta O(QIiCHHMHU
MpaliBHUKAMHU.
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